gospodarske, obertniSke in nar

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 fl. 60 kr., za pol leta 1 fl. 80 kr., za cetert leta 90 kr.
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posiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 20, za pol leta 2 fl. 10 kr., za cetertleta 1 fl. 5 kr. nov. dn.

Nova postava za obertnije in rokodeistva.

Cesarski patent od 20. decembra (grudna) lanskega
leta, kieri ukazuje novo, razun Beneskega in Granice vo-
jaske za vse cesarstvo veljavno obertnijsko postavo, Kiera
je 1. maja t. l. mo¢ zadobila, je sedaj v slovenskem jeziku
kot ,prestava iz derzavnega zakonika leta 1859 za Kranjsko
vojvodine® (in menda tudi za Slovence na Stajarskem, Ko-
roskem , Terzaskem in Goriskem ?) prisel na svetlo. Ke* ta

V Ljubljani v sredo 18. julija 1860.

nova postava globoko sega v nase veakdanje zivljenje. se
nam treba zdi, jo v pasem, tudi obciinijstva in rekodelstva
namenjenem lista natisniti od konca do kraja,

Zacenja se ta postava z predgoverom Njih Velie ce-
sarja, ki zlasti dolocuje, kterih. regi se nova obertnijska
postava ne dotikuje. Predgovor ali uved (e posiaye se
tako-le glasi: =

Volja Nas je, obertnijsko delavnost v Nasem eesarstvu
po enakem uravnati in koliker je mogoce polajsati; zato
smo, razumevsi Nase mipistre in zaslisavsi Nas derzavnl
svet, poterdili sledeco obertnijsko postavo (ghslave
za rokodelstva m“ﬂhﬂrtrnje) in ukazujtztiﬁ tahu I?J%rqﬁ_.,
- [. Ta obertnijska postava bo ot ‘a. T _ 0 LT85y
1860 wveljala po vsem Nasem cesarstvu, samo po Beuecii
in Krajini vojaski ne.

II. Ta obertnijska postava ne spreminja v nicemur
tistih zapoved, ki veljajo zastran tega, kdo se sme in
kako se sme kje naseliti (udomiti) in kdo ima pravico,
kje prebivati.

IIl. Od dobe gori povedane zgubeé svojo moc vse
sedaj veljavne zapovedi zastran tega, kako se dobivajo
obertnijske, fabriske in kupcijske pravice, tako tudi vse fi
obertnijski postavi nasprotne starejse pravila zastran zver-
sevanja recenih pravic.

IV. Vse, kar ta postava ukazuje, velja razun opravil,
ktere sledeci ¢len nasteva, za vse po obertnijsko zver-
sevane dela, naj se z njimi kupcijske reci narejajo, pode-
lujejo, ali naj se ticejo kupcevanja, ali pa opravljanja kake
sluzbe in kakosnega dela.

V. Z nekterimi opravili in deli se bo tudi napre)
ravnalo po posebnih za-nje danih zapovedih in
pa ne po pricujoci ebertnijski postavi; te opra-
vila in pocetja, kterih se ta postava ne dotikuje, pa so:

a) kmetovanje in ravnanje gojzdov (borstov) in
pa nju poddruzne ali postranske obertnije
(dela), ako se z njimi, po vélikem vzeto, lastni pri-
delki podelujejo; po tem tudi pravica v nekterih de-
zelah po starejsih naredbah posestnikom vinogradov
in sadnih vertov dodeljena, tociti doma pri-
delano vino in kakorsno bodi pitje;

b) rudarstvo in rudarske naprave, za Kklere je
po rudarski postavi treba dopuscenja rudarske go-
sposke; |

¢) slovstvena delavnost, pravica vpisateljev, da
smejo svoje dela sami zalagati (na sveje stroske iz-

dajati) in pa zversevanje lepih umetnost;

T = . - " T T

e) prisluzki pravih ali navadnih domacih ljudi
iz druzine te ali une hise, steti v versto domacih
postrangkih del;

f) opravila advokatov, notarjev in kupcijskih
mesetarjev (mesetarjev pri mejnicah, pri blagu, la-
dijah in na borsi), inzenirjev in druzih ljudij,
ki so jih gosposke za nektere opravila posebe) posta-
vile In v prisego vzele; po tem vsaktero posre-
dovanje ali mesetarjenje v privatnih, pa ne Kup-

cijskih zadevah:

ozdravljanje bolnih (opravila zdravnikov ali

viacev sploh, ranocelnikov, zdravnikov za

zobe, porodnicarjev, babic itd.), wvsakorsne
zdravivnice ali naprave za ozdravljanje ljudi, kamor
se sfejejo tudi porodnisnice, norisnice, ko-
pelnice in tocivnice zdravilnih pijac; le-
karstvo (apotekarstvo), ozdravljanje zivine

(zivinozdravstvo) in skopljenje (rezanje) zival;

h) prisluzki privatnih (neocitnih) ucenikov in zre-
jevaveov in pa temu delu namenjene hise:

i) obertnijske dela ocitnih ljudomilih naprav, ucilnic,
kaznovavnic in pokorivuic;

Kj arevditne ali upne naprave, banke, zastavne
hise, zavarovavnice, preskerbovavnice,
izplacevavnice prihodov (rendit), hranil-
nice itd.;

1) zelezne ceste in voznja z ladjami parnicami;

m) morskim postavam podverzena voznja po morji ip
lovlija morskih rib;

n) stanovitne brodisca za prevazanje cez reke, je-

zera, prelive ali kanale, itd. plavivnice (naprave za

plavljenje ali gnanje derv);

0) ocitne veselice, ki jih kdo papravlja, in vsa-
korsne razstave (kjer se kaj na ogled postavija);

p) izdajanje in razprodajanje obcasnih tisko-
pisov (casnikov);

q) pohigdna kupcija (havziranje) in druge obertnijske
dela, ki se ne morejo opravljati drugace, kakor da
clovek hodi od kraja do kraja.

VI. Osebne obertnijske, fabriske in kupcij-
ske pravice, zadobljene po dosedanjih postavah, bodo
veljale tadi zanaprej, in tem, ki so jih dobili, gredé tudi
vse tiste vecje oblasti, ki jih pricujoca postava kaki obertnii
dodeljuje.

VII. Sedaj veljavhe ukoreninjene (radicirane) in
prodavne obertnije ostanejo tudi za naprej stvarmne
(realne) obertnije. Nove stvarne obertnije se ne smejo
vec napravljati.

VIII. Zastran pravice do samoprodaje, ki jo ima
derzava, in zastran njenih velicanstvenih pravic, kakor
tudi zastran samoprodaje pijac in gledé mlinskih
pravic, ki ée veljajo v nekterih kronovinah, po tem zastran
kraljevacin (regalnih beneficij) bode se derzati dose-

danjih zapoved.
d) najnizje dela za mezdo ali placo (delo nadni-

carsko itd.);
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IX. Pricujoca postava nikakor ne spreminja tistih pravic,
ki jih postava od privilegij naklanja, imetnikem privi-
legi) zavol) kake iznajdbe, poprave ali najdbe.
X. Nasemu ministru netranjih reéi je naroceno, fizpe-
ljati to postavo. (Dalje prihodnjic.)

dajalo na upanje, ako bi se toliko reé¢i stelo med nepre-
mikljivo blago, ki bi se rubiti ne smelo, kadar dolZnik ne
more drugac¢ plaéati.

Gosp. dr. E. Costa pravi, da se od sodniskih hlapcov
ne more misliti, da bi mogli prav presoditi, kaj in pa ko-
liko zita, zivine itd. spada v versto tistega blaga, ki je za
gospodarstvo neobhodno potrebno in bi se kmeta rubiti ne
smelo, tedaj dostavlja gosp. Ahac¢i¢evemu nasvetu le-to:
naj bi pri rubljenji premikljivega blaga vselej tudi gosposkin
uradnik pricujo¢ bil.
Na to odgovori gosp. dr. Ahac¢ié, da gosp. dr. Co-
sta-tovega dostavka ne more poterditi, zakaj eksekucijni
stroski so ze zdaj dosti veliki in bi potem takem se se
bolj narastli, ker bi treba bilo Se uradnika plaéati. Tadi

Veliki zbor krajnske kmetijske druzbe.
(Dalje.)
Potem, ko je gosp. dr. Bleiweis zboru razodel svoje
mnenje, kako bi se dalo iz kmetijskega ozira veckrat se
ponavljajocim nadlogam nafe dezele v okom priti, je

gospod dr. Ahacic poprijel besedo reksi: Jez v obce rad
poterdim, kar je gosp. dr. Bleiweis svetoval v blagor nasi

domovini, vendar s tem po mojih mislih ni se vse pri kraji,
ker gosp. dr. Bleiweis-ovi svetovi obsegajo le bolj to, kar naj
bi se storilo, jez pa imam &e marsikaj svetovati, kar naj
bi se opustilo. Preden pa to slavnemu zboru razlozim,
naj omenim nekaj se zastran razdelitve obcinskih spa 8-
nikov (gmajn). Take pasnike razpartiti, bi bila gotovo
velika dobrota; al zapovedati to in siliti ljudi, da morajo
gmajone razdeliti zdaj se ni mogoce, ker je se dosti takega
sveta, zavoljo kterega je pravda, cigav da je; treba je
ledaj, da se pred ta re¢ razsodi in vsakemu svoje pravice
dolocijo.

Gospod dr. E. Costa se je na to oglasil in rekel, da
gospod dr. Bleiweis gotovo ni menil tistih spasnikov, Ki
spadajo v versto prepirnih ali pravdi Se podverzenih reéi, tedaj
ne tistih, o kterih bojo komisije se le sodile, ki so ravno zdaj
postavljene za poravnanje zemljisnih pravic in dolznost,
ampak menil je sila veliko mnozico tistih obcinskih pas-
nikov (gmajn), kterih delezniki so dobro znani in med ktere
se da svet brez vsega zaderzka lahko berz razpartiti., —
Dr. Bleiweis poterdi, da le tistih tisu¢ in tisuc¢ oralov
obcinskih pasnikov, ki jih je gori omenil, naj se hitro
razdelt med deleznike, ker o njih ni nobene pravde veé,
cigavi da so. ! S

Potem poprime gosp. dr. Ahac¢ic spet besedo in zacne
govoriti o tem, Kkar je izperva rekel, namrec, naj se opusti
in odverne marsikaj, kar nadloge pomnozuje kmetijam, in
tu sém spada (udi to, ako gosposka (sodniska in politiéna) pri
na kant djanih kmetijah po sodniskih sluzabnikih da rubiti
vso zivino, zivinsko klajo, kmetijsko orodje in semensko zito,
kiere reci kmet za svojo kmetijo tako potrebuje, da brez
njih ne more vec kmetovati; take reci se brez vsega po-
mislika za premikljivo blago (mobilare) vzamejo, popi-
sejo, rubijo in poprodajo. Al teh re¢i modra postava ne stavi
v versto premikljivega blaga, ampak §. 296 derzav-
l)anskih bukev (biirgerl. G. B.) jih stavi v versto nepre-
mikljivih, ki se ne smejo kmetn vzeti, kakor rokodelcu
po 340. §. ne njegovo za rokodelstvo najbolj potrebno

orodje ne, pa tudi ne dopusti, da bi se kakemu dolzniku
vzelo za vsakdanje potrebe potrebno oblacilo.

Gledé na vse to svetuje gosp. dr. Ahacic¢: naj kme-
tijska druzba c. kr. deZelno poglavarstvo pripomoci prosi,
da bi se, kadar se ima kakemu na kant djanemu kmetu po
sodniski ali politicni gosposki premikljivo blagoe rubiti in
prodati, saj toliko zita, toliko lesa, toliko zivine in zivinske
klaje in tisto orodje, ki je kmetu potrebno, da more dalje
kmetovati, za nepremikljivo blago &telo in se tedaj
robiti ne smelo, — tudi naj bi sodpiski sluzabniki nikoli
sami ne prisli rubit, ampak vselej naj poklicejo soseski-
nega moza kot zvedenca, kteri naj bi dolocil, kaj se brez
pogube kmetove rubiti ne da, zakaj taki kmet nima dnarja,
da bi mogel se le pravdo zaceti, da bi se to ali uno ne
rubilo; tudi naj se gosposkinim (rihtnim) sluzabnikom ojstro
zaukaze, da se pri rubljenji obnasajo zmerno, kakor po-
stava veli.

Njih eksc. dezelni poglavar so na ta svét opomnili, da
bi utegnil kredit sploh Skodo terpeti in bi se ljudém neraji

nasi mlajsi uradniki niso v kmetijskih re¢éh tako poduéeni,
da bi mogli prav razsojevati, kaj je za gospodarstivo neob-
hodno potrebno in kaj ne. Zupan ali kak drug Zupanijsk
svetovavee, kterim je stan njih sosedov najbolje znan, bojo

vsele] najbolje vedili dolociti, kaj je treba, da se rubljenemu
kmetu pusti, da more se dalje kmetovati.

Zbor je poterdil vse dr. Bleiweis-ove nasvete, pa
tadi dr. Ahacicev dostavek. (Dal. sl.)

Od orgel Sploh,

posebno pa od novih orgel v Ipavi.

Iz Ipave. J. G. — V zadnjem shodu duhovsine v
Ljabljani so me gospodje od veé krajev po orglah popra-
sevali, ki so se za farno cerkev v Ipavi delale, ali so Ze
dedelane, in kakosne da so. Se vidi, da si mojster Zosp.
Franc Dev iz Ljubljane, ki je te orgle izdelal, Se no-
benega hvalivea ni najel, ki bi ga na vse strune razgla-
soval in hvalil, kakor se pogostoma oglasujejo in zerno in
pleve enako hvalijo. Zatoraj bom morebiti komu ustregel,
da sam povem, kar se dd od orgel spoh in od mojsira

D e,y-;ba_ povedati.
"+Orgle so ze dogotovljene; v véliko saboto so v éast

godu vstajenja nasega G. J. K. pervikrat zapele; prav do-
gotovljene so bile pa nekaj kasneje, tako da njih eciina
preskusnja je se le 29. maja mogla biti. Imajo 24 glasnih
spremenov ali registrov, dvanajst v vélikem, sest v zgor-
njem podpersiniku (manualu) in sest v podnozniku (pedalu).
Principal v velikem podperstniku je mere Sestnajst cevljev,
drugih pet spremenov meri po 8, med kterimi se trobenta
z jeziki steje; drugi so manjse mere, toda mikstara in
kKornet sta trojnoverstna. Gornji principal je osem cevljey
in na tistem sapniku (Windlade) stoji tudi ,vex humana¥,
ki se v podobi od vseh drugih pisal mocno le¢i. Vsak
spremen v podperstnikih steje po 56 pisal, tako, da seze na
desno do g, in na levem je, kakor se Ze povsod dela, ve-
lika oktava neokrajsana.

V podnozniku steje vsaki spremen po 24 pisal, kar se

malo kje dobi. Principalbas odpert in pozavna merita po 16
cevljev, ,unterzac“ 32/, drugi trije po 8. V celih orglah
je glasov 1360.
Dve reci ste me gnale, za preskusnjo in presojbo teh
orgel pervake v glasbini povabiti, enkrat zato, ker je izdelo-
vanje veliko’ vec dnarja pobrale, kakor je bil mojster sam
presodil, drugic zato, ker je on po dezeli se malo znan,
da ga pristojni umetniki po njegovem pervem vecjem delu
ali v nic pokopljejo, ali ga pa dezeli po spodobnosti pripo-
rocijo. Povabil sem bil dobro znanega gusp. Rihar-ja, vodja
glasbine v skofijski cerkvi in gosp. Antona Nedveda, c¢. k.
ucenika v glasbini in vodja druzbe godbinega soglasja iz
Ljubljane. Povabil sem bil tudi iz Gorice v tej re¢i najbolj
slovitega gospoda, pa je bil zaderzan priti.

Perva dva gospoda sta bila prisla, delo na vse strani
do najmanjih reci pregledovala, glasove vseh spremenov po-
sebej, spremene med sabo, in vse skupaj poskusevala z
vednim ozirom na to, kar je bil mojster v svojem obetu
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izpeljati obljubil. Kaj in kako sta wse najdla, je v spisu
popisano, iz kterega po debelem to le posnamem :
Delo sta najdla prav dobro izpeljano, glasovi vseh spre-

menov so po svojih posebnostih srecno zadeti, in kar moj- tistih hvaliveov, ki take ljudi
strijo najbolj naznacuje, da vsi glasovi enega spremena

81 po 8voji posebnosti skoz in skoz enaki y, 10 je, principal
daje v vseh 56 pisalih principalni glas, gamba gambinega itd.,
kar se ravno lahko ne zadene. Flavta poje, kakor da bi
piskati slisal, ravno tako se

in za malo Casa se praskajo , Kker go
mojstrih delo popravljati in nove dnarje
delo stati pustiti. In kdo je

prisiljeni po doti¢nih
steti, ali pa naravno
tega kriv? Lahkomisljenost
ocitno po casnikih nosijo, ali
80 Jim celo pisane pohvale na pot daj jimi

€jo, da druge z

r

Oglas dolznost zdi, vse, kierim je mar, na varnost opomniti,
janja, je treba pri takih ljudéh imeti. Ta ki
lazijo, in se povsod vrivajo, — wuden; in zanesljivi mojstri
pa zadej ostajejo, ker jih Je sram se ljudem siliti. Tako
nesreco ima ravno g. De Vi osemnajst let se je orglarije
Da Dunaji uéil, je po Estrajhskem, po Moravskem in po
Ogerskem kakor podmojster v

eliko orgel postavil in zdaj je
ze kakih osem Jet v 8voji domovini na Kranjskem, in kmalo

bi rekel, da nikdor ge Zza-n) ne vé, Ne recem, da {udi

sam ni tega kriv, ker se pa spet premalo ponuditi zna.
Kdor bo z njim govoril, in nabrugen Jezik pricakuje, bo
kmalo mislil, da ta ¢lovek ne more dosti vediti, ker svojih
ucenost vsakemu razkladati ne zna. Zato se ni bati, da bo

sebe in druge za norca imel , 1D 8e z znajdbami hvalil, ki
16 cisto olikanih einjastih pisal razstavljenih, Meh , Ki 80 ze po sto in dvesto let stare, kakor postavim z »VOX

orglam sapo daje, je en sam, pa ta velik, stirivoglat, in se humana® y ki ze zdavnej v vseh vecjih nemskih orglah stoji.
Da vse kraje enako kvisko vzdiguje. Ta meh druga dva Le kos v umetnosti je tisti, ki ze znajdenim recem pravi

S sapo napolnujeta, kterih pa po stari navadi pe tlaciti ne glas dati more, in prav za prav: Kdo vprasa le po novih
vieci ni treba, le nekak obesen zibnik (Pendel) se sém ter znajdbah? Vprasa se le po

dobrih, stanovitnih
Je goni in mehove vzdiguije. Takega mehu na Krajnskem

¢ nikjer ni, in goniti ga tako, kakor se tukaj goni, je
tezko kje Se viditi. Tadi pri sapnih zaporih ali ventilih sta
nzjdia, da po vecjih zuknih (Kanzellenspiinde) so nastav-
ljeni taki zapori, ki se na vse strani enako odpirajo, in ne

na pol, kakor je pri mavadnih mogoce. Pri teh novih za- Zdaj pa se nekaj, kar sem se pri izdelovanji nasih

porih se enkrat toliko sape v pisali pride, kakor pri starih, orgel izucil. Ce hoces dobro delo imeti, da bo hvale vredno,
kar je pri velikih orglah za prav velik dobicek Steti. Ko- in da bo sto in veé let decakalo , ne derzi i
likor se vé in bere, od takih zaporov ni se nikjer ni¢ zna- dvesto gold. vec, zakaj cinj je bolj drag
negs in se sme reci, da jih je gospod Dev pervikrat i in suh les spet bolj drag kot k
tukaj poskusal. dobro cisto delo ve¢ c¢asa jemlje kot ka
Vse delo je cisto in skerbno storjeno, vsaka najmanjsa siljenje. Jez sem hotel tudi dober kup vse in pa dobro

rec je po svoji potrebi do kraja dognana; vse vretenca v imeti , Pa i slo, in sem moral primikati in primikati, da
medenid pusicah teké; povsod Je viditi, da me glava boli, ker sem z oémj vidil, da ne gré drugac.
prizadeval kaj dobre Drugic ne terjaj svojogzlavno , da ces orgle od toliko

vee dobro ume in zato se omenjeni spis s temi besedami in toliko Spremenov imeti; umen mojster bo to nekako po
, misli, da orgle od

cerkvi sam najbolj razsodil, in tudi ne
VEeC spremenov morajo bolj drage biti, kot z manj, zakaj
0 razlocuje, da ti

spremen od spremena se v ceni tolik
gold. naredi, druzega pa za

enega za kakosnih 20 — 30
gold. dati ne more. Odtod pride, da kod

100 in tudi 200
pravijo: Nase orgle imajo 15 ali 18 Spremenov, pa nimajo
vanajsterimi spremeni.

lakega glasu in moéi kakor une 7 d
same zvergulje nastavljene, tam pa mo-

Zakaj? Tukaj so
zaki gromijo. Zato znd unih dvanajst vec¢ veljati, kLot teh

od sebe nic pristavljati , ker mi tudi vera ne gre. Kdor bi osemnajst.
rad pa se vec vedil, je treba, da delo sam pregleda in pre- ST
slisi. Ne zamerim, ¢e kdo vsakemu hvaljenju ne verjame,

"g; L) L] L L I'!" ’
ker v nobeni re¢i se tako nepremisljeno ne hvali, kakor Slﬂveﬂbé]ﬂﬂ i SPEdHJe “élllbée v Mﬂ[’lbﬂ[’ll.

favio v cerkvenih izdelkih, od kterih se najmanj potreb- (Dalje in konec.)
ega zZapopadka ima. Ce kdo kje kake orgle, kako malarijo Konec prosenca t. I

Vv cerkev postavi, berz in berz se v razpis po namestnistva, kteri hoce,

108 zalrobi, in se ,mojster® na silo povzdiguje in hvali. nijo, na kterih bi se poduk v nemskem in slovenskem je-
Posebno orgelskih mojstrov Je zdaj ze v vsakem Kotw, ziku v tukajsnih gimnazijah tako mogel urediti , da bi se
in vendar malo Kje se kake pridne orgle vidijo. Kak moj- terdno od stopnje do stopnje omejeno z Djim ravnalo in za-

sler-skaza, ce zna kako pisal narediti, se ze steje za »OI'= zeljeni nasledek zagotovil. O tem razpisu je podpisanik

gelpavra® in se ponuja orgle delati, dasiravno Se sto drugih razun dveh nasih g0sp. ucnikov, ki sta za naso rec ZovVo-
reci ne vé, kar umetnost za dobre orgle narediti terja.

rila, in nekega nemskega, ki nam Je nasprotno zakrozil
Uerkvene predstojnist I naj ijo, ¢ ' (kar je ravnateljstvo o tem napisalo, vemo) v nemski be-

da jih je tadi vee, ki sedi svoje misli po priliki tako-le razkril -
in terdaih orgel im Ko je nova uéna osnova in gimnazijska prenaredba v
nikov se zanesejo avstrijanskem cesarstva se uresnicila, je tudi po praviei bil

Ki jo
mojstriskaze vse ob-

perste, igraj hitro ali pocasi.
drugega soglasno zalivajo,
sprejemajo, da nekak velic
ropeta v celih orglah dije.
Toliko od glasenja orgel.

Potem pravita presojevaveca, da sta najdla cedno izde-
lano in umetno izpeljano orgeljsko omaro, v ktere oblicji
80 velikih io malih iz ¢isto lekaniga anglezkega cinja ¢edno
vverstenih pisal stoji in cerkvi lepo snago dela,
miza stoji pred omaro proti altarju in je spet
nekakim majhnim orgeljskim obra

asien mir brez vsega vrisa in

orglah. Kdor pa misli take orgle imﬁti y» J& treba, da se

izurjenih, pa tudi vestnih moz derzi

po svoji vesti Devu dati, da se je takega pri meni skazal,

in se zanesem, da ga ne bom zapeljal, kdor mu svoje za-
upanje skaze.

’
kosno. poverhno po-

»Veseli naji, da smeva oéitno spoznati,

da nama je
g08p. Dev s tem svojim pervim delom verl

O CEE——

nam je bil poslan ministerski

i
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materni jezik ucéencov ko ucni predmet vveden, vendar v
raznih derzavnih pokrajinah zlo razliéno; postavimo, na
Horvaskem in Ogerskem je bila materinsCina zapo-
vedani nauk za vse dijake, ki se na onih gimnazijah uce,
brez vse izjeme; v slovenskih Kkrajinah pa so morali se
slovenski uciti samo ¢isto slovenski ucenci; oba jezika iz
doma govore¢im se je ze rado spregledovalo in so se ze
veékrat pristevali Neslovencom. Da se je tako ravnalo,
pricajo dovolj letniki nasega ucilisca. Slovenski uce sta se
izperva po dva razreda zdruzevala v enega; koliko uspeha
je taka naprava obetala, ni treba besed gubiti, Kako se
je zalibog! o tem na nekterih drugih gimnazijah, dobro
zZhamo.

Leta 1853/, se je vendar dovolilo, ceravno nerado in Ko
je doticni ucnik dolgo sem in tam pisaril, po nasvetu ali bolje
receno na njegovo prosnjo poprasavsi pervlje ucuistvo in s
tem, da bi razun 16 uénih ur e 3 ure kak drug predmet
ucil, v vsakem razredu posebej dve ucne uri za slovenscino
in sicer samo za terde Slovence. Tu se je treba pristaviti,
da redovneza ucnika iz slovenscine niso namenili enako
dragim zapovedanim predmetom postavijati; ker, ako je
kdo neugoden red iz slovenskega jezika dobil, se )e pra-
vilno obotavljalo, da ne bi neprijetni nasledki nastopili. Pri
godnjavki (maturki) se je v Mariboru vselej kakor iz drugih
zapovedanih predmetov izprasevalo, vendar se je vselej na-
rocito od uciliscnega svetovavea velelo: tak red (klas) nima
nikake moc¢i na obéni red uéencov; bil je tedaj nepotreben
privezek. Tudi je slovenscina spoznana bila pri slovenskih
acencih ko drugi dezelni, ne pa kot njih materni jezik. W)
Ravno tako porejujé ucence po napredovanji se ni spodobno
zledalo na red (klas) iz slovenscine, ampak mislil se )e
pri Neslovencih red primeren redu dragih predmetov, In
potem se mu je mesto podelilo, akoravno je slovenski ucenec
na teden dve uri dalje moral v uCilnici prebiti, vec nalog
zdelavati, ve¢ se uciti in ko prihodnji derzavni uradnik ima
v nasem mnogojeziénem cesarstva ve¢ sposobnosti kakor
atence enega jezika. Ali ni to skor tako kakor naj slo-
venski ucenec za svoje trude kazen prejme?

Poslednji¢c je e treba omeniti, da se nanjc ni vredno
zdelo v imeniskih in spricevalnih obrazeih predelka ,slo-
venski jezik“ natisnitiy ne da bi se to bilo na ukazanem
mesta zgodilo; tedaj se je letos pripetilo v treh imenikih
bodi si po nakljucbi ali navzlic, da so se poprej vsi prosti
nauki zapisali, in zapovedani se je moral K beraski mizi
posaditi.

Visoko popeciteljstvo (ministerstvo) za poduk je po na-
mestnistva v Gradeu 21. prosenca 1860 ucno osnovo za
nemski jezik na gimnazijah z ucenci ceskega jezika in ucno
ssnovo za ceski ko materni jezik e. k. gimnazijskemu rav-
nateljstva v Maribor poslalo, da bi se podlage nacertale,

na kterih bi se poduk v nemskem in slovenskem jeziku na
tukajénih gimnazijah tako urediti mogel, da bi se terdno
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od stopnje do stopnje omejeno z pjim ravnalo in zazeljeni
nasledek zagotovil.

Da se temu zadovoli, je najpopred sovsema potrebno,
da se poduk v slovens¢ini ko zapovedani u cni predmet
na vse ucence razprosire, kakor se resnicno godi vdrugih
nenemskih kronovinah., To v vsakem oziru pravedno
terjatev podpira razpis, o kierem se govori, velika korist
za prihodnjo zvanje Vv nasi raznojezicni derzavi in praved-
nost, da vsi dijaki na eni gimnazii se vseh zapovedanih
predmetov ucijo, in se po takem ona ostudna zaostatev v
ucilnici za nektere ucence odverne.

Poduk v slovenskem in nemskem jeziku naj se konci
v spodnji gimnazii takim uénikom izroci, ki popelnoma

slovansko narecje govorijo, ker tu gré za omikovanje
in poducevanje, ne pa zato, da bi se na terziscu za
pSenico pogajalo ali v gostivnici bokal vina od natakarce
wpogerval®, Skladbene primerjave med klasicnima jezikoma
in slovenskim jezikom bodo poprek obilno sadi donasale.
Cas naj se tako razdeli, da poduk v spodnji gimnazii
enako ur v slovenskem in nemskem jeziku dobi, da se
po takem v obeh jezikih enako more napredovati.

Ucéna osnova L in II. se sprejmita ko dobro premis-
liena in na porabno skusnjo se naslanjajoca; samo treba bi
bilo u¢no osnovo II. za gornjo gimnazijo z ucno osnovo za
poduk slovenskega jezika po prenarejenem nacertu namestiti
in slovnisko imenstvo tudi v slovenscini priloziti, ker poln
kos latinizem se ne priklada nasemu jeziku.

' Da se pa poducni namen doseze, ni zadosti, da se
ucenci samo s slovnico in berili pecajo, temoc sovsema
potrebno je tudi, da se nekteri predmeti tudi v sloven-
skem jeziku ucijo, ker taka vaja daje moe, jakost in goto-
vost v izrazu, pripravi jasno misljenje in urnost v govorua.
Taki predmeti naj bi bili: verstvo, zgodovina, nara-
vopisje; verh tega je treba pogostoma med klasicnima
jezikoma in med slovenskim jezikom primerjati.

Mi Slovenci ko narod, kteremu je tudi milost Bozja
dovolila, da na tej zemlji zivi in ga je Previdnost avstri-
janski derzavi pridruzila, menda smemo po ukazu od 8.
avgusta 1859 imenovani poboljsek pricakovati, da s tem ne
samo razumniki, temo¢ tudi priprosto ljudstve na emiki
pridobiva, v nji napreduje, se oblazi, izverstne znacaje po-
rodi, kteri bodo potem mogli cerkvi in derzavi ko posteni,
pravicni, stanoviti in odkriti mozje Koristiti. Kaj se mislj
ve}mma zvestemu in prestolu udanemu Slovencu man) pra-
vicnosti pripustiti? Mi spostujemo vsaki narod In smo pra-
vicni proti vsakemu, zato pa tudi terjamo ravno to od njegs;
tedaj zavernemo ocitne in narocito vsak upor kakega Ne-
slovenca zastran vvedenja slovenskega narccja ko ucnega
jezika v nekterih predmetih. Vesak gleda na sveje hisevanje.
Nikdo ne bledi, da le za posamnih ljudi voljo se na-
rodno razvitje in omika celega naroda zadusi! Bog. je pra-
vicen, in ¢lovek ko Bozja podoba bi se derznil pravicnosti
protiviti in ustavljati? Mi radi spoznamo in odobrujemo so-
veema nemski jezik ko vezilo in porazumelo narodov v av-
strijski derzavi zivecih, pa samo tako in nikakor ko njih
omikovalo. Res poskusilo se je z nemscino avstrijske na-
rode osreciti, pa nenaravnost tega nesrecuega pocetja je
pokazala, da ne derzi; vzbudila je merzost, nezadevoljnost
kakor vsaka Kkrivicna poskusnja. Gospod vseh gospodov je
apostolom, preden je k raznim narodom jih odposlal, dar
jezikov podelil, in tako nadarjeni so sli blagovesti ozna-
njevat. Hocejo nas li osreciti z omikavnimi apostoii drugega
omikanejsega naroda, je treba tudi za to skerbeti, da se
odposljejo vedé jezik onega ljudstva, Kamor nameravajo
omiko nesti. Ze davno bi bilo treba vediti, da vednost od
vzhoda prinesena se Gerkom nikar ni inaci kakor v ger-
skem in gerska veda Rimljanom ravno todi v lalinskem
jeziku delila.

Tu Se se ima priloziti, kar je ,Wiener Zeitg.* 3. dec.
str. 1108 ,zu dem August-Erlass®™ povedala reksi: ,Die
kaiserliche Regierung hat dadurch, dass sie an Gymnasien
in Gegenden, deren Beviolkerung iiberwiegend
einer anderen als der deutschen Sprache angehort,
von der im kaiserlichen Handschreiben vom 9. dec. 1854
ausgesprochenen allzemeinen Regel, der zufolge die Unter-
richtssprache in den hoheren Klassen der Gymnasien
itberall vorherrschend die deutsche sein soll, Umgang
nahm, gerade bewiesen, wie sehr sie, weil enifernt der

in temeljito slovnico znajo v doticnih jezikih, in nikar Ausbildung irgend einer nationalen Sprache im Kkaiserstaat
drugim, ki jo morebiti samo nekoliko razumejo ali kako drugo und dem angemessenen Gebrauch derselben beim Unfter-
RO emnt sl richt entgegenzuwirken, die nationale Entwicke lung
#) Od ravno tiste gosposke se mi je pred nekimi leti narocito a“cht ol Bezug auf die SP_I‘HChE fordern .““"d Schritt fir
reklo, da ne maternega jezika. Bogme 1stina: Pis. Schritt jeder Sprache jene Rechie einraumen wolle,




welche sie vermdge ihrer Ausbildung und Verbreitung zu
beanspruchen berechtiget lﬂt“ In poprej: ,,Indem
aber die Regierung die Wahl der Unterrichtssprache in den
Gymuasien iiberall den Umstinden und den Nationalver-
hiltnissen angemessen zu treffen verordnete, hat sie wohl
am griindlichsten den Vorwarf behoben, als ob man die
deutsche aller Welt aufdringen, als ob man germanisiren
wolle“. ,Jedem das Seine! ist der Grundsatz der alten ro-
mischen Jurisprudenz, sowie der christlichen Religion; er
ist auch der Grundsatz Oesterreichs, wie seine ganze Ge-
schichte zeigt, der ein Staat mit so alten tiefgewurzelten
Traditionen, denen es seine Grosse verdankt, nicht untreu
werden kann“. (Aunspriiche d. Prot. in Oesterr. stran 43).
»S0 lange noch die Volker Ursache haben werden, fitr ihre
Natmnalltat fiirchten zu miissen, so lange wird in Oester-
reich weder Zufriedenheit noch Frieden herrschen®.
Toliko se mi je treba zdelo povedati preljuhazmwemu

pnarodu, cegar sem, da moje delo zgodovina nekda pravicno

Raiéev Bozidar.

lahko razsodi.

Vesela novica.

¥ Kaj bolj se prileze
Na delo tezko,
Kaj duso priveze
Ko vince sladko!

‘fese]n novica
Zie lazi okrog,
Da letos bo vinca

Obilo dal Bog.

O! spolni prerokbo
In prosnjo ljudi,
Odverni plesnobo,
Naj terta rodi!

Najpervi je Noe

Kdaj terto sadil,
On zemlje rodove
Mo¢ vina ucil.

Ziatore] ocaka
Castimo mi vsi,
Ker kaplica sladka
Nam tol’ko disi!

In daj, da berzanka
Ozdravi se spet,
Prﬂljﬂh]jﬂnﬂ. mamka
Ze hira veé let.

V Terzicu zdihuje

Marskteri po nje,
- Tezké pricakuje

Veselega dne.

Ljubezen ne zgini
Nikoli od nas!

Vsak glazek poprimi
In reci na glas:

Da Kkaplico drago
Bi kdo pricefral,
Za ceno bi vsako
Jo lahko prodal.

Bog zivi nas, bratje,
Kar Koli nas je,

Da enkrat Ko svatje
Tam snidemo se!

V. Kurnmk.

L) L
Dopisi.
iz Zagreba 14. julija. K. Z. — Druge leta se ob
tem c¢asu drugega culo ni nenavadnega po nasih ulicah,
kakor k vecemu enoglasno vpitje reparjev: ,Kupite repnoga
semena, dok je repnoga vremena®; —

zlasti sedaj o Marjetnem sejmu; al zraven tega je se dosti
drugega govorjenja o najvaznih zadevabh,
se dobro k sapi priti ne more, tako se hipoma versté do-
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,Semena za gros, a
repe puni kos® itd. Letos nas sicer to vpitje tudi nadleguje

In zares, clovek

godki. 10. t. m. prisel je nasi ,mladi® ban incognito v
Zagreb; 11. bilo je slovesno predstavljanje viksih vojniskih
in civilnih oblast. Pri ti priliki je rekel ban, da mu je od
Nj. Velicanstva polna oblast dana razodeti horvasko-slavon-
skemu narodu, da se bo narodnim teznjam toliko zadovolilo,
kolikor se bo le z derzavno jednoto zediniti dalo, — da
se tedaj narodni jezik ima v uradnije vpeljati, in sicer
kakor hitro bo to mogoce brez =zaderzevanja javnih opravil.
Opominjal je uradnike, naj) z narodom prijazno postopajo,
da se povrali staro poverenje, ktero je celé pesati jelo.
Onim uradnikom pa, kteri so iz drugih avstrijanskih kro-
povin sem prestavijeni (in teh ni malo), je rekel, na) se
berz berz knjizevnega horvaskega jezikanaucijo,
da ga bodo v besedi in pisavi rabiti mogli. Beseda ,dispo-
nibilitas“ je smert za uradnika. Kaj mislite, kako seda) se-
gajo uradniki po slovnicah, kako prebirajo slovnice, sem ter

tje izprasavajo, kako se to ali uno veli po horvaski! Dosti
uradnikov je tukaj ze po vec let, ki se poprej se zmenill
niso za narodni jezik; pri vsaki priliki jim je bil ,gemeine
ﬂprache“ . ti si sedaj glave ubijajo rekoc¢: ,kako lahko bi se
ze bil hnrvaskega jezika naucil !* Enaka, m sicer se v vecji
razmeri je pri Vas na Slovenskem. Mislim, da bi vladi
to v najvecjo korist bilo, da se temu enkrat za vsigdar
konec napravi in od vsakega uradnika resno in strogo terja,
da zna narodni jezik popolnoma. Besede ,popolnoma“
mi menda ni treba razlagati. — Banove besede so se hitro
po celem mestu razgnale, in vse je zeljno vecera pricako-
valo. Bila je naime sjajna baklada napovedana. Baklonoscov
bilo je preko dvesto. Po vsakem komadu, ki ga je vojaska
banda svirala, se je zagunalo iz jezero in jezero gerl nadu-
seni Zmu 1% Poglaviti klici so bili: ._.,zww nas svitli ban!“
,,zwﬂa narndnﬂat“, ,,zmla Hervatska® in marsika) drugega.
Po bakladi je narod se do terde polnoci po ulicah junaske
‘davorije popeval. Drugi dan, to je, 12. so se mu tukajsni
magnati poklonili. Kaj se je pri ti priliki govorilo, Vam se
ne vem povedati. -— H koncu se to omenim, da se je za
Jelacicev spominek do sedaj ze preko 7000 gold. nabralo;
al govori se, da jih bo bojda 25.000 treba. — Dobili smo
pretekli teden madjarsko pevsko druztve sem, Kki z ve-
likim uspehom poje opere v madjarskem jeziku.

Na Reki 13. julija. — Mnogo glav, poloih, se vec
pa praznih, si je prizadevalo, dell_]l cas novo zbujeni na-
rodni duh zopet zadusiti. Hvala Bogu, da zaston)! Zdaj pa
se prikazujejo druge, cudne reci. Ljudje, ki so certili in
preganjali narodnost, dokler je mogoce bilo, so zaceli zdaj
naenkrat po domace govoriti, domorodcom se pristevati in
orajati sovraznike narodnosti. Naj bi si ta trud prihranili!
Doziveli smo zadnje leta toliko skusinj, da nas ni lahko
preslepariti. Se vé, da vse take nove ,domorodce™ vsak
posten clovek =z zanicevanjem odbija. Gledé tistih nasih

wKranjcov®, Ki so ravnali s Horvati tako nesramno in ne-
puatenu, da noben tujec ne tako, pa mi je povedati zdaj
odkritosercne, ceravno ojstro besedo. Znano je, kako smo
se ljubili Horvatje in Slovenci popred. Pozdravljali smo
se eden druzega kakor bratje, in Horvatje od konca celo
ni¢ niso nevoljni bili, da je prislo tolike Slovencov med nje
v sluzbo. Nadjali so se, da se bomo se tem bolje med sabo
poprijaznili, ko se bolje soznanimo in specamo. Toda to je
bilo takrat, - zdaj pa se ne da tajiti, da horvaski narod
take ,Kranjce“ hudo, hudo sovrazi in bati se je, da bi to
sovraztvo tudi med horvaskim in slovenskim mnarodom Zza-
lostne razpertije ne napravile. Tega nas sam Bog varuj! Da
pa povem resnico, ni dvombe, da so krivi temu nekferi
nasi ljudje, ne pa Horvatje. Kako bi jih nek mogel
horvaski parod tudi ljubiti! Zasmehovali so lepe, stare na-
rodne navade; kjer koli so le mogli, so zatirali narodno
znhema, narodni jezik, narodne sole, vse narodne naprave;
V'prlcn izobrazenih Horvatov so otresali ti ostuduezi stru-
peni jezik na horvaski narod; nobena rec jim ni caﬂtltl_jwa
nobena re¢ svela bila, ce je lmﬁ]a narodui znacaj; vse 80
hotli s 8vojo gnjusno petﬂ potaptati. Mislite pa si nesramnost
teb Eran_]covl“ Po eni plati so ustili se, da so najzvestejl
BluZﬂhUIki cesarjevi, po drugi pa so, cajte! prederznili se,
vsako cesarsko postavo ovreci ali ignorirati, ktera
se ni prilegla pjihovi neumnosti In njihuv: hudobii. Kjer 80
le muﬂ'h, so pregnali narodni jezik iz wuradnij in iz sol,
preganjaje in natolcovaje domorodce, ki so se potegov 411
ne le za narodno pravico, temuc ob enem za cesarsko
postavo. Vidi se iz tega, kaki krasni Avstrijanci so fi
mozaki! Nasa dolznost je, tem rojakom svojo misel po
vseh ustih povedati. Mi tedaj protestiramo zoper nji-
hove nenarodno in brezpostavno pocenjanje; tudi nam so
gnjus, ker necemo biti delezniki njihovih Krivie iu mnjthove
pseudo-konservativoe razujz.danﬂsn kakor in kar mislijo In
guvnre 0 njih Hurval_]e, mislimo in govorimo tudi mi, Hor-
vatje in Slovenci imamo v vseh receh ene potrebe, in ravno




tiste prijatle in sovraznike. Naj nam verjamejo Horvatje, da
wKranjei“ tiste baze tudi doma nise ne za dlake bolji bili;
zatirali 8o doma slovenscino, kakor na Horvaskem ilirsc¢ino;
pravice niso spoznavali ne nam ne vam. Tako, bratje
Horvatje! treba je po mojem prepricanju to re¢ si misliti.
Za bozjo voljo ne dajmo, da nas nekteri (saj so le nekteri)
neposteni, po starih kopitih nabiti, gnjili in strohneli mozi-
celjni od vzajemne, vecne, nam obema tako neobhodno pn-
trebne bratovscine odvernejo! Sloga! sloga! Peripatetikar.

Iz Gradea 13. julija. Srecen, presrecen narod, Ki
ima med svojimi duhovniki preuzvisenemu skofu Stross-
majer-ju podobne verstnike! Strossmajer-evo ime
Slovanom na jugu ze zdavno milo je po najnovejsih do-
godbah v derzavnem sovetu sveto postalo vsem Slovanom v
Avstrii. Res, da je preuzviseni gospod prilicno le Slovake
in Rusine na Ogerskem branil unidan zoper Majlath-ovo
enostranost; pa kdor se se spominja njegovih vaznih besed,
kakor smo jih v nemskih casnikih brali, bo lahko spoznal,
da je pjegovo govorjenje tako obcno ubrano bilo, da je z
njim ob enem vse Slovane v nasem cesarsiva blagodusno
v svoje Krilo vzel. Preuzviseni gosp. skof je s tem svojim
ravnanjem tudi pokazal, da derzavnim svetovavcom slovan-
skega rodu ni zadosti samo za blagor sveje kronovine go-
voriti, ampak da je njih vsakega sveta dolznost za pravice
veeh slovanskih narodov v celi Avstrii se potegniti. To je
pa tudi cisto naravno, zakaj kdor bi drugace ravnal na pr.
v narodnih zadevah, bi s sveojim ravnanjem nemsko mejo,
ki je se zdaj morebiti dele¢ od njegove kronovine, naglo
proti svojemu pragu pomikal. Kakor ne Nemec, ne Madjar,
ne Lah ne odstopi prostovoljno ne pedenj svojega sveta
drugemu narodu, tako tudi Slovan ne sme ne ene slovanske
duse prostovoljno drugim rodovom zZertovati. — Veselilo nas
Je toraj mocne, ko smo v ,Novicah“ brali, da Slovenci po
veeh krajih neprecenljive zasluge preuzvisenega gosp. skofa
Strossmajer-ja hvalezno priznavajo; in res se spodobi, da
smo blagemu gospodu iz serca hvalezni, zakaj ravno do-
koncavsi ta dopis sem prejel pismo iz Dunaja, v kterem se
mi vesela novica naznanuje, da je preuzviseni gospod skof
Slovencom na Dunaji obljubil, se tudi za-nje potegniti; pa
mu je treba resnicnih podatkov, da bo vedil, kje da se nasi
narodnosti krivica godi. Dopisnik me prosi, da bi mu ne-
koliko nasih ran razkril; zeli pa tudi, da bi se tudi iz
drugih krajev zvediti moglo, kje da Slovence kaka krivica
zuli. A . J. Drobnic. *)

Iz Stradna na Staj. 7. julija. Najte se cuditi, pre-
drage ,Novice“, da vam dapnes pride dopis iz kraja, od-
kodar ste se javeljne kadaj kterega dobile; saj so vasi pri-
jathi raztepeni po celem svetu, kakor bi jih veter razpihal.
Da pa se zdaj, barem nekoliko, s tem krajem soznanite,
vam ga ho¢em nekoliko popisati. — Nas Straden, nekdaj
terdnjava, na kteri so si ,Kruci“ svoje buce razbili — je
prijazen terzee, ki osabno iz srednje visokega, zelo ozkega
brega ,Himmelsberg® imenovanega v dolino gleda in vsi
okolici zapoveduje. His steje le okoli dvadeset, pa ima éve-
tero lepih cerkva: farno cerkev v nebovzetja D. Marije,
cerkev sv. Florijana, uno sv. BosStjana in pod njo v zemlji
cerkvico Marije sedem zalosti. Tu je glavna fara in tehan-
tija. Farna cerkev je posebno prostorna in vendar mnogo
preozka, ker fara okoli 11.000 dus steje. Kako stara je
ktera cerkev, se ne veé; najstarejsa vendar se mi dozdeva
una pod zemljo, lahko da je kadaj bila lovacka kapelica;
se ve da, ko je se po celem bregu le Suma in goscava

——— e ———— T

*) Verjemite nam, da je le pomota, kar ste nam jo vposlednjem pi-

semeu naznanili. Ce vrednistva celé vsega ne dajo v svojih casnikih

natisniti, kar jim kdo pise, ne zadeva to osebe, ki jim pise,
ampak stvar, ki se jim ali v obce nesposobna ali saj za vsaki
cas pripravna ne zdi, Sicer pa smo vselej vedili, da so tudi
iz drugih krajev prejeti dopisi Vasi, ker pismenke nekterih
dopisnikov tako dobro poznamo, da na pervi hip vemo, ¢igave
80, naj pridejo tudi iz Amerike ali Afrike, Vred.
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bila. Zidovje nekdanje terdnjave se deloma stoji. Arkivski
listi pravijo, da je poseben junak terdnjave zoper Kruce bil
takratni skolnik G. s svojimi, kterega zarodniki se zdaj tu
zivé. ~— Glavna cesta iz Spielfeld-a ¢ez Cmurek v Gleihen-
berg in Feldbah pelje ¢ez Straden in una iz Gleihenberg-a
v Radgono memo Stradna. Iz Stradna v Gleithenberg je le
dve uri hoda. Pred kratkem so dokencali telegraf iz Spiel-
feld-a do Gleihenbherg-a. Zdaj lahko slednji dan najime-
nitnejse in vaznise depese memo nas v Gleihenberg bez-
gajo, in Napoleon-ove, Viktor Emanuel-ove in Garibaldi-ove
naklepe oznanujejo. — Okolica stradenska je kaj lepa in
prijazna. Proti severju se razprostira dol, klerega mejasita
hohstradenski in gleihenberski breg, na kterih so kadaj co=
pernice bivale, kakor babjeverno ljudstvo pripoveduje; na
koncu dola pa nam se iz tihega kotica prijazno smehlja ko-
palisce Gleihenberg, ki zdaj ljudem od wvseh stirih vetrov,
ljudem vsakega stanu in spola in vsake starosti, se vé da
za drag denar, nove pljuca dela; nad kopaliscem na bregm
pa se nam rezi siloviti temni grad Gleihenberg. Iz daljine
se nam se priklanja Sikel, kteremu Radegund v naroc¢ji
sedi. Na izhodni in juzni strani vidime Halbenrain, Apace,
Radgono in na leve za Radgono daleko v ogersko, na
desno pa se nam kaze Kapela, sv. Anton v slov. Goricah,
sv. Ana v Kremberg-u, sv. Barbara pri Varberg-u; od
zapada nas prijazno gleda Nova cerkev, sv. Urban pri Ma-
riboru, kteremu se vidi, kakor da bi ze na pohorski planini
sedel, dalje na desno sv. Duh pri Lucenah, Kiceg itd. —
Zavol) tega tako obsirnega in lepega razgleda pa tudi Kkaj
radi ptuji dohajajo, da si vso to lepoto in krasoto ogle-
dajo. Siednji dan skoro vidimo zdaj poleti ptaje, slovenske,
nemske, francozke, talijanske itd. gospode in gospé iz bliz-
njega Gleihenberg-a, kjer si zdravja iscejo; ogledovaje
okolico radovedni poprasujejo, ktera je ta in una cerkev,
Kterl ta in uni breg itd. — Zemljisa so tu kaj rodovitne;
pa samo, da so vsako leto zavoljo toce v veliki nevarnosti,
menda zavolj nestevilnih gricev in hribov, med kterimi se
toca lozej nareja. Letos je vse posebno lepo kazalo in mar-
sikteri si je na tihem veselja ze v roke ploskal, ke je go-
rice ogledaval. Al ,clovek obraca, Bog pa oberne* —
vsemu temu veselemu upu je bilo 28. junija hipoma Konee.
Skoro bi rekel ,na huj ha“ se popoldne pripodijo cerne
debele megle in strasno uimo pripeljejo. Toca kakor orehi
je padala in tako vse pokoncala, da imajo vinogradi podobo
kakor v jeseni po pozno dokoncami tergatvi in po zitnih
poljih le sternjevje proti neba moli. Edino, kar nas se to-
lazi, je to, da je le stranoma tolika nevihta razsajala. Ta-
kosnim nesrecam se pa¢ kaj lepo prilega vinska daca, s
ktero nas ravno zdaj stiskujejo. — Ako vam je drago, ljube
wNovice“, bo vam od zdaj veckrat pisal vas prijatel

Juri. ¥)

Iz Slovenskih gorie. Slovenske gorice v dalnjem
obziru obsegajo ves tisti del stajarske dezele, ki med ze-
lezno cesto in Medjimurjem, med Muro in Dravo lezi. Citaj
to, dragi bravec, v bukvah ,Marburger Taschenbuch von
dr. Puff* izdanih v Gradcu lanskega leta:  die Windi-
schen Biucheln®; gotovo se ne bos kesal. V posebnem
ali pravem pomenu pa so Slovenske gorice le tisti
okraj, ki je ob vodah Savence in Pesnice, in ga ptujsko-
radgonski drum loci od Poljancov, Lotmerzanjev in Dolancov,
kterl imajo nas za goricke ljudi, in menijo, da se nam
prav slabo godi; milujejo toraj vsacega, kteri se iz ravnin
mora podati na gorisko stran. Tudi jez sem bil nekdaj takih
misel, ko se so mi bile Slovenske gorice neznana dezela;
al zdaj me skusnja drugac¢ uci. Da bi pa tukaj komu pe-
cene ptice naravnost v usta letele, tudi ni res; res pa je, kar
se v ,velikem berilu“ za slovensko-nemske sole na str. 23
tako-le bere: Najrodovitnejse so vesele slovenske
gorice, na kojih zlahna vinska terta raste. Tudi

*) Prosimo!
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tukaj caka lenega stergan rokav, prazen bokal in pa be-
raska palica. Brez gnoja in pridnega obdelovanja tudi go-
rice le prerade prelozne postanejo. Posebno Je pa vrisk in
krik zavelj novega vinskega daca mnoge tako pre-
strasil, da so jeli gorice celé zanemarjati. Na Borovsaki
je kakih sedem plagov tersja; letos ni vidilo niti Krampa
niti motike, ampak se je moralo le z vinjekom zadovoljiti,
kteri tudi pri pas ni v pesebni hvali, — Drugac se letina
lepo kaze; sena je bilo obilno in zita so se lepo obrastle.
Sadja je wvsake fele, posebno so orehi rodni. Mladega
drevja so zasajeni celi gaji, in tudi murvine drevesca se
pogosioma sadijo. — Koroska ajdina in pa kohinska kuret-
nina se je ze tudi pri nas udomacila. -~ Moéno pa nas je
strah kobilic, posebno laskih in ogerskih. Bog daj, da bi
bil strah prazen. Slekavcev.
Iz Pajkina na Tominskem 2. julija. Saj bi bil
vam ljube ,Novice“ ze veckrat rad kaj pisal iz nasih
krajev, pa nam kmetom se le redko ponudi kaka minuta za
pisanje. Kakor po drugih krajih, tadi tuka) gospodari uboztvo.
Gorje kmetu, ki nima dnarja! — In ravno to je dalo pri-
loznost dvema sleparjema, se v nase hribe pritepsti, ki sta
rekla, da bosta zaklad (sac) izkopala. Nevedni ljudje so
jima verjeli, tako, da trije so kar za sapone prijeli in so sli
na mesto, ki sta jim ga bila potepuha pokazala. Revcki so
Kopali, da jim je pot s ¢ela kapal, misle¢i, da se jim bodo
Koj doarji zabliskali; al zmotili so se. Veliko so prikopali
— pa dnarja le ni bilo, se za tisti bokal zganja ne, ki so
ga bili sleparjema za to dali, da sta jim bila kra) pokazala,
Ejer je imel biti ,sac“ zakopan. Da bi se vendar ljudje
kdaj spametovali! Kmet,
iz Novega mesta 12. julija. M. P. — Z veseljem
vam, drage ,Novice“, povem, da tudi mi, kakor se vidi,
ne bomo zadnji v slovenscini. Jela je tudi pri nas javiti
tako zive zavednost narodnosti kakor Se nikdar ne. Ozivlja
nas ljubezen do maternega jezika, ki je bil tako dolgo za-
nemarjen kakor da bi ne bil nas domac jezik. Bili so éasi,
da so se ravno tukaj ljudje iz dijaka norca delali, ko so
g2 vV maternem )eziku, to je, po slovenski govoriti slisali;
berz so mu rekli, da je ali hud sovraznik nemscine ali pa
je celé ne razume; zdaj je pa to drugaé. Prerodili smo se
in paredni duh nam v sercih klije. Nemsc¢ina se ne zane-
marja, al tudi slovensciva dobiva ¢edalje bolje pravice, ki ji
grejo pred Bogom in svetom. Da so se c¢asi tako dobro
obernili v nasi gimnazii, gré c¢ast in hvala verlemu domo-
ljubu, visokocastitemu gosp. oc¢etu franéiskanu L. H., pro-
fesorju gerskega jezika, ki nam je res dika in ponos. Celo
leto se prestavlja gerski jezik v slovenski, tako na priliko:

Demosten-a, Ksenofon-a in Homer-ja; prevodi grejo ze
dobro od rok.

Iz sv. Kriza pri Kostanjevei na Dol. 8. jalija.
F. K. — Zdaj se je pri nas potrebna re¢ dodelala, namreé
nova sola, ktero smo ze dolgo pricakovali, in je, se vé da
vsaki fari potrebna, posebno pri nas, kjer je veliko otrok.
Res jo je lepo viditi, kjer ravno nasproti cerkve stoji. Le
zoper to tezijo farmani, da ni prav razdeljena, kjer najbolj
polrebna rec za organista ni narejena, kar pa se zdaj ne
da pomagati ve¢. Dam vam Se tudi vediti novo izdelovanje
ceste, ktera pelja od sv. Kriza na Malence in Ker-
skovas; imela bo ta cesta mostove in osem zidanih ka-
nalov. En most v nasi vasi ¢ez potok s tremi oboki (velbi)
bo ta teden dodelan, ki bi bil mogel ze pred osmi leti na-
' iti. Akoravno navadno ni velika vodica , Je vendar
ze nekaj otrok in zivine v nji utonilo, ker rada velika pri-
haja. Hvala Bogu, da bomo zanaprej te nesrece obvarovani, —
Nase zitno polje in vinske gorice nam obetajo veliko prideika,
Jagode na grojzdih so ze ko grah debele; ako ne pride

kaka huda ura, si bomo zZe spet napoluili v jeseni sodice s
mostom, da bo veselje.

1z Ljubljane. Kako se ¢asi spreminjajo! Sedaj ima
V Terstu biti sedez dezelnega poglavarstva za Istersko,
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Gorisko in Kranjsko; ze pred 113 leti pa je cesarica Maria
Terezija ukazala, da za Krajnsko, Gorisko, Gradisko
in Primorsko: Terst, Reko in Bakerski primorski
svet ima sedez kraljeve namestnije biti v Ljubljani,
kar smo za terdno mislili, da bo spet. Po prijaznosti nekega
gospoda smo imeli te dni doti¢no staro pismo v rokah, ki
ga Je pod imenom ,lInstruction fiir die neuaufzestellte Re-
prasentation in Krain® 15. aprila 1747 cesarica Ma rija
Terezija z lastno roko podpisala. Tako-le se v izvirnem
jeziku glasi zacetek tega pisma: ,Wir Maria Theresia von
Gotltes Gnaden romische Kaiserin® etc. etc.

wach welcher Unsere, iitber das Herzogthum Crain,
die beude gefirstete Grafschaften Gorz und Gradisca, wie
auch unser Littorale Austriacum die Stidte Triest, Fiume
und unsere Zrin- und Frangepanische Fiscal-Meergiiter im
Buccarischen Dominio neu resolvirte Konigliche Cameral-,
Commercial - und politische Repriisentation in der Stadt
Laibach, bei denen, derselben zu besorgen obliegenden, das
Camerale, Commerciale, Publicum y Politicam et Provinciale
betreffenden agendis und der Ihro zu solchen Zweck an-
vertrauten Activitat, sich zu wverhalten und zu benehmen
haben wird¥,

nUnd zugleich, nachdem Wir iiber besagtes Herzog-
tham Crain, Gorz, Gradisca und das Littorale, Triest, Fiume
und die Buccarischen Meer-Giiter, eine eigene konigliche
Reprasentation von einem Priiside, Vice-Priside und fiinf
Rithen, dann zwei Secretiren, anzustellen. duarch dieselbe

das Camerale, Commerciale, Provinciale, Contribunale und
alle andere Publica besorgen zu lassen . . .. .. ... ..

Ihre konigliche Reprisentation aber den Sitz in unserer

landesfiirstlichen Stadt Laibach anzaweisen allergnadigst
befunden® itd.

Noviéar iz domacih in ptujih deZel.
1z Dunaja. Manjsi odbori derzavnega svetovavstva,

ki 80 posamezno v pretres vzeli derzavne dohodke in
stroske za leto 1861, so nek tako pridui bili, da so s svo-

Jimi deli ze zlo pri kraji in da vsi ti odbori se bojo 21.
dan . m. snidili v skupno pesvetovanje, v kterem se
hojo pomenili o poglavitnih vodilih (prineipih), kake
naj se napravi vprihodnje gospodarsivo nasega cesarstva,
da bo manj stroskev prizadjalo in dohodki se s stroski po-
ravnali. Pravijo, da to skupno posvelovanje izvoljenih manjsih
odborov utegne dober teden terpeti. Kar bo ta manjsa skup-
scina sklenila, se bo v kamnotisih podalo derzavnim sveto-
vavcom, da bo vsak za-se prebral in prevdaril, k cemur
bo spet treba kakih 8 do 10 dni. In tako veliki zbor
celeza pomozenega derzavnega svetovavstva sveje aj-
imenitnise naloge skor ne bo mogel zaceti pred 8.
dnevom prihodnjega mesca. Okoli malega Smarna
ledaj bojo tiste vazne posvetovanja, ktere vsak Avstrijan
radoveden pricakuje. — Casnik LAllg. Zeitg.“ je te dni
prinesel popis, v kterem razverstuje vseh 59 derzavnih

svetovaveov tako-le: 1) po rodu jih steje: Madjarov (Ogrov)
11, Slovanov in Rumunov 18, Nemecov 25, Lahov 2; — po

stanu jih je: zlahnega stani 36, nezlahnega 23, — cesarskih
uradnikov 13, vojakov 6, grajsakov 21, duhovnih 6 ( kato-
liski so 4, 2 pa sta gersko-nezedinjene vere), tergovcov in
obertnikov 8, advokatov in Zupamov 5; — po mislih in
sercu jih steje: 40 za derzavno edinost, 19 za razdruzlji-
vost, — absolutizmn wdanih jih steje 5, staremu konserva-
lizmu 24, ustavnemu vladarstva 30; ki so Ze kdaj v der-
zavnih ali dezelnih zborih bili, jib je 24, 35 pa ne.
Odkod nek je dobil dopisnik to razverstenje, po kterem der-
zavne svetovavce naravnost stavi v razrede kakor uéenik
svoje ucence, pa ne pove.

— Poveljnik cesarske morske armade gosped nadyoj-
voda Kerdinand Maks je derzavnemu svetovavstvu posebno
pismo poslal, v kterem dokazuje, da od tistih 6 milij. gold.,




ki so za pomorstvo leta 1861 od ministerstva doloceni, se
ne more ni¢ odbiti, ako nocemo, da bi lasko kraljestvo
Avstrii vzelo Istro in Dalmacijo itd. DBrez mocne morske

armade se poniza Avstrija v versto manjsih viad.
— Med stroski, ki jih je ministerstve unanjih oprav

podalo derzavnemu zboru v prevdarek, se nahaja tudi letna
placa, ki jo dobivajo cesarski poslanci ali porocniki, Ki
opravljajo svojo sluzbo pri ptajih vladah; porocnik v Rimu
dobiva 63.000 gold. s prostim stanovanjem, — V Parizu
90.300 gold., — v Londonu 63.000 gold., — na Rusovskem
ravno toliko, — v Berolinu 42.000 gold., — v Carigradu

60.900 gold. itd. itd.
— 7 zacetkom tega leta je bilo iz vseh dezel nasega

cesarstva za 475 milijonov in 196.640 gold. obliga cij

za zemljisno odvezo med ljudstvom.
2~ Ta meseec sé bojo dosluzeni vojaki vseh

pes-regimentov v reservo razpustili, rekruli pa, ki so na ur-
lavbu, se bojo k soldatom poklicali; dosluzeni reservisti
bojo tudi ta mesec prejeli edsluzno pismo (Abschied). Pri-
hodnja rekrutba bo mesca susca prihodnjega leta 1861.

Stajarsko. 1z Zavc smo zvedili, da je bil 8. dan
t. m. v blizni Dobri vasi strasen ogenj; ljudje so bili po=
poldne ravno v cerkvi; v 3 urah je bilo 76 pohistev z vso
klajo itd. pokoné¢anih; Skeda se eceni na 70.000 zold., in
le 5 gospodarjev je zavarovanih. Potlej pa pravite:
»ni treba ljudi siliti, da bi se asekurirali; saj sami ve)o,
kaj jim je storiti. Zalostne skusnje povsod nam kazejo,
da ljudje Se ne spoznajo te potrebe in te dobrote!

Cesko. V Zatcu se pripravljajo napraviti posebno
prodajavnico zaskega hmelja, kteri slovi po celem svefu
in se ravno zatega voljo velike goljufije godijo, da ljudje
prodajajo drug hmel za zaskega. Zacanom je veliko na tem
lezece, da se njihovemu hmelu ohrani dobro ime in dobra cena.

Serbska vojvodina. Iz Temesvara 6. jul. Tudi
pri nas je dezelno poglavarsivo za poskusnjo za eno leto
dovolilo, da za meso in kruh ne bo gosposka tarife delala.

Lasko. Tudi danes &e nima novicar ni¢ posebnega
novega povedati, V Sicilii ima Garibaldi se zmira) 2
novimi naredbami opraviti, pa ni¢ prav mu ne greé po volji,
Siciljei ho¢ejo sami svoji biti; najvec mu je napotja delal
siciljskemu ljudstvu zlo priljubljeni minister Lafarina, tako,
da ga je dal vjeti in mu ukazal dezelo zapustiti. To pa je
razkacilo spet novo ministerstvo tako, da so se vei 8vojl
sluzbi odpovedali. Poleg Mesine se je 9. dan L m. zbila
sprednja straza Siciljcov z neapolitansko armado; druzega
se tu se ni zgodilo, ker strasna vrocina, ki razsaja mesca
julija in avgusta v tukajsuvih krajib, zaderzuje Garibaldi-ta,
da se, ¢eravno mu iz Genove skor vsaki dan dohaja nova
pomo¢ in je te dni tudi neapolitanska barka ,Veloce® se
mu v naroc¢je podala, ne upa zaceti oblegovanja terdnjave
mesinske. — V Napolji je mir; ministrom pa se pri iz-
peljavi novih ustavnih naredb ze marsiktero poleno pod noge
mece. Kako stojite neapolitanska in sardinska vlada,
se Se ni¢ prav ne vé; ¢e danes beremo, da se Sardinci
hoéejo zdruziti z Neapolitanci, smemo ze pricakovali, da se
bo jutri vse kaj druzega slisalo. Govoric in pravlic je na
cente. Tako se slisi, da cesar Napoleon ni zoper to, ako
Sardinija celo Ttalijo z Neapolitanskim in Rimskim (samo
rimskega mesta ne) zgrabi in pod svojo oblast spravi,
al Francozom mora pofem odstopiti otok Sardinijo, Genovo
in pa pobrezje reke Riviera od Nice do La Spezzia. 0d
druge strani pa se v francozkih ¢asnikih bere, da Napoleon
spet svojo pervo misel terdi, da naj se Lasko ne zedini
pod eno oblastjo, ampak posamezne dezele naj se zdruzijo

in obderzijo naj svoje vlade. Gotovo je pa to, da anglezka
viada se je na vrat na nos zasukala od laske edinosti na

lasko !m nfederacijo. Tako je minister Russel 13. dan t. m.
v derzavnem zboru rekel: ,Anglezka vlada se zmiraj terdno
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derzi vodila, da kakor veak narod ima pravico si po svojem
vlado izvoliti, tako gré tudi Lahom ta pravica. Ali bo Garibald:
nad Napolj s¢l ali nad Rim, tega ne vem; al da bi severna
in juzna Italija prisla pod eno vlado, tega ne verja m e m“.
— (Cesar Napoleon je spet sv. ocelu papezu sam pisal,
naj stori to, kar mu pismo njegovega ministra Thouvenell-a
priporo¢uje zastran vladne prenaredbe na Rimskem. Slisi
se, da vecina papezevih ministrov in tudi general Lamori-
ciere so za te poprave; al sprijaznila se rimska viada z
sardinskim kraljem ne bode. ,Nikdar nikoli se jez s to hu-
dobo porazumel ne bodem® —- so sv. oée rekli. Da pa jih
je volja, saj nektere vladne prenaredbe vpeljati, se sodi tudi
iz tega, da papezev poslanec je bil v Napolji pervi, ki je
kralju sre¢o vosil o oklicani ustavi. — Iz irskimi prosto-
voljci, ki si jih je rimska vlada udinjala, ima Lamoriciere
malo veselja, ker ze dvakrat v Jakinu in Rimu so zlo raz-
sajall.

Tursko. V Sirii se godijo s kristjani take grozue
re¢i, da je francozka vlada, za njo pa tudi anglezka po-
slala na ladijah nekoliko armade v Barut, ki naj bi konee
storila kervoloénemu pocetju v teh krajih, ki se je ze o
binkostih zacelo, ako od turske vlade poslani minister Fuad
pasa divjih Drusov ne bo ukrotil. Pisma iz Saide pripo-
vedujejo, da 50 vasi, v kterih Maroniti (tako je ime tu-
kajSnim katoliskim kristijanom) prebivajo, je ze oropanih in
sozganih, sila veliko ljudi pa je pomorjenili; celé zenam in

otrokom ne prizanasajo grozoviti Drusi, ki so po veri
Tarki. Po ve¢ dni lezé pomorjeni, ako jih niso psi pozerli,
po ulicah in potih, da se je kuge bati. Bravcom, kterim ni ta
dezela znana, povemo, da je Sirija tista zlo gorata dezela
v Azii, o kteri sv. pismo veé¢krat goveri; tu je gora Li-
banon, reka Jordan, jezero Genezaret itd., juzni del Sirije
je tako imenovana stara Palestina. Dezela ta, kakor vse
svete dezele, je pod oblastjo turske; leta 1833 jo je dobil
Mehmed Ali, namestni kralj egiptovski, proti temu v svojo
last, da jo davsino-za njo placeval; dokler je Mehemed Al
th vladal, je bilo veliko bolj varno za kristjane; seda) pa,
ko je Sirija spet turska, se godijo take grozovite reci. In
se zmiraj stoji Tark v versti evropejskih vladarjev! —
Javeljne bo turski poslanec med temi divjaki, ki kristijana
sovrazijo kaker psa, kaj opravil, ker, ce bi turska vlada
tudi dobro voljo imela brauiti kristijane, je preslaba, da
bi njene ukaze ubogali podlozni njeni. Tako je govoril lord
Brougham o tej zadevi unidan v derzavnem anglezkem zboru.

_——_-__—|—-__.—-—_"__—-_'-_

_ g% Danasnjemu listu je prilozena 8. pdla ,0Obcne
povestnice“. Na nektere vprasanja se nam treba zdi se en-
krat opomniti, da ,povestnica®™ je ze vecletna doklada Novic,
ktero naroc¢niki brez placila dobivajo. Izdanih je bilo do
letos 34 pdl povestnice starega in srednjega casa in
pa 6 pdl zgodovine novega casa; lelos smo zacell izdajanje
povestnice s 7. polo novega casa. Kdor je bil ves cas
naroénik Novie, je prejel vseh poprejsnih 40 pol brez
plac¢ila. Kdor jih pa zeli kot nov narocnik zdaj prejeti,
naj poslje za vsako poprejsno polo 4 nove krajc., zakaj
po tej ceni se prodaja povestnica Vv tiskarnici Blaznik-ovi

— =l T —

Zitna cena

v Kranji 16. julija 1860.

Vagéin pienice domade 5 fl. 80. — banaske 5 fl. 96. —
re¥i 4l —. — jeémena — fl. —. — ovsa 3. —.
4 i, —. — ajde —fl. —. — koruze 4 fl. 36. — sorsice — —

Kursi na Dunaji 17. julija.

5, metaliki 70 fl. 40 kr. Azijo srebra 26 fl. 10 kr.
Narodno posojilo 80 fl. 15 kr. Cekini 6 fl. 2%, kr.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.



